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Poder Legislativo

DECRETO No. 35-2020 

EL CONGRESO NACIONAL,

CONSIDERANDO: Que el Congreso Nacional, mediante 

Decreto No.17-2010 de fecha 28 de marzo de 2010 y publicado 

en el Diario Oficial “La Gaceta” en fecha 22 de abril de 2010, 

en su Artículo 70, autoriza al Poder Ejecutivo para que suscriba 

los convenios sobre los empréstitos que considere necesarios en 

virtud del estado de emergencia actual de las Finanzas Públicas, 

y que deban ser financiados con capital externo; aprobándose 

para tal efecto los proyectos de convenio correspondientes, sin 

perjuicio de su posterior ratificación por parte del Congreso 

Nacional una vez firmados los mismos por el Poder Ejecutivo 

y el Organismo de Crédito Externo de que se trate.

CONSIDERANDO: Que el Acuerdo de Financiamiento 

No.6448-HN suscrito el 11 de abril de 2020 entre el Banco 

Mundial (BM), en su condición de Prestamista y el Gobierno 

de la República de Honduras, en su condición de Prestatario 

del financiamiento de hasta un monto de Setenta y Cinco 

Millones de Dólares de los Estados Unidos de América 

(US$75,000,000.00), recursos destinados a financiar la 

ejecución del “Proyecto Integrando la Innovación para la 

Competitividad Rural - COMRURAL II”, se ampara en el 

Artículo 70 del Decreto No.17-2010.

CONSIDERANDO: Que el programa tiene como objetivo 

general mejorar el acceso a los mercados y las prácticas 

climáticas inteligentes y contribuir a la inclusión económica de 

los beneficiarios seleccionados en cadenas de valor agrícolas 

seleccionadas.

CONSIDERANDO: Que de conformidad al Artículo 205, 

atribuciones 19 y 36 de la Constitución de la República, es 

potestad del Congreso Nacional, aprobar o improbar los 

contratos y convenios que llevan involucrados exenciones, 

incentivos y concesiones fiscales celebrados por el Poder 

Ejecutivo.

POR TANTO,

D E C R E T A:

ARTICULO 1.-  Aprobar en todas y cada una de las partes el 
Acuerdo de Financiamiento No.6448-HN suscrito el 11 de 
abril de 2020 entre el Banco Mundial (BM), en su condición 
de Prestamista y el Gobierno de la República de Honduras, 
en su condición de Prestatario del financiamiento de hasta 
un monto de Setenta y Cinco Millones de Dólares de los 
Estados Unidos de América (US$75,000,000.00), recursos 
destinados a financiar la ejecución del “Proyecto Integrando 
la Innovación para la Competitividad Rural - COMRURAL 
II” que literalmente dice:

 “SECRETARÍA DE ESTADO EN LOS DESPACHOS 
DE FINANZAS. Acuerdo de Financiamiento. (Proyecto 
Integrando la Innovación para la Competitividad Rural en                  
Honduras - COMRURAL II) entre LA REPÚBLICA DE 
HONDURAS y LA ASOCIACIÓN INTERNACIONAL 
DE FOMENTO, NÚMERO DE CRÉDITO 6448-HN, 
ACUERDO DE FINANCIAMIENTO. ACUERDO 
fechado a partir de la Fecha de la Firma entre la REPÚBLICA 
DE HONDURAS (“El Receptor”) y la ASOCIACIÓN 
INTERNACIONAL DE FOMENTO (“La Asociación”).  El 
Receptor y la Asociación acuerdan lo siguiente: ARTÍCULO 
I - CONDICIONES GENERALES; DEFINICIONES.  
1.01. Las Condiciones Generales (tal y como se definen en el 

Apéndice de este Acuerdo) se aplican a este Acuerdo y forman 

parte del mismo. 1.02. A menos que el contexto requiera lo 
contrario, los términos en mayúscula utilizados en este Acuerdo 
tienen el significado que se les asigna en las Condiciones 
Generales o en el Apéndice de este Acuerdo. ARTÍCULO II – 
CRÉDITO. 2.01. La Asociación acuerda extender al Receptor 

un crédito, que se considera como Financiamiento en Concesión 
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a efectos de las Condiciones Generales, por un monto de setenta 

y cinco millones de dólares ($75,000,000) (en diversas formas, 

“Crédito” y “Financiamiento”), para ayudar a financiar el 

proyecto descrito en el Anexo 1 de este Acuerdo (“Proyecto”). 

2.02. El Receptor puede retirar los fondos del Financiamiento de 

acuerdo con la Sección III del Anexo 2 de este Acuerdo.  2.03. 

La Tasa de Cargo Máximo por Compromiso es la mitad del uno 

por ciento (1/2 de 1%) por año sobre el Saldo de Financiamiento 

no Retirado. 2.04. El Cargo por Servicio a pagar por el Receptor 

sobre el Saldo de Crédito Retirado será igual al mayor de: (a) 

la suma de tres cuartos del uno por ciento (3/4 del 1%) por año 

más el Ajuste de Base al Cargo por Servicio; y (b) tres cuartos 

del uno por ciento (3/4 del 1%) por año. 2.05. El Cargo por 

Intereses pagadero por el Receptor sobre el Saldo de Crédito 

Retirado será igual al mayor de: (a) la suma de uno y un cuarto 

por ciento (1.25%) por año más el Ajuste de Base al Cargo por 

Intereses; y (b) cero por ciento (0%) por año. 2.06. Las Fechas 

de Pago son el 15 de abril y el 15 de octubre de cada año. 2.07. 

El monto principal del Crédito se reembolsará de acuerdo con 

el calendario de reembolsos establecido en el Anexo 3 de este 

Acuerdo. 2.08. La Moneda de Pago es el Dólar. ARTÍCULO 

III – PROYECTO.  3.01. El Receptor declara su compromiso 

con el objetivo del Proyecto.  Para este fin, el Receptor llevará a 

cabo: (a) a través de INVEST-H, Partes 1, 2 y 3 del Proyecto; y 

(b) hacer que la Autoridad Coordinadora lleve a cabo la Parte 4 

del Proyecto; todo de acuerdo con las disposiciones del Artículo 

V de las Condiciones Generales y el Anexo 2 de este Acuerdo. 

ARTÍCULO IV - RECURSOS DE LA ASOCIACIÓN. 

4.01 Los Eventos Adicionales de Suspensión consisten en lo 

siguiente, a saber, que cualquier OPR ha incumplido cualquiera 

de sus obligaciones bajo el respectivo Acuerdo de Subvención 

del Subproyecto. 4.02. El Evento Adicional de Aceleración 

consiste en lo siguiente: a saber, que el evento especificado 

en la Sección 4.01 de este Acuerdo ocurre y continúa durante 

un período de sesenta (60) días después de que la Asociación 

haya notificado al Receptor acerca del evento. ARTÍCULO 

V - ENTRADA EN VIGENCIA; TERMINACIÓN. 5.01 

La Condición Adicional de Entrada en Vigencia consiste en lo 

siguiente, a saber, que el Manual Operativo del Proyecto ha sido 

actualizado y adoptado en forma y con contenidos aceptables 

para la Asociación. 5.02. La Fecha Límite de Vigencia es la fecha 

de ciento ochenta (180) días después de la Fecha de la Firma. 

5.03. Para los fines de la Sección 10.05 (b) de las Condiciones 

Generales, la fecha en que las obligaciones del Receptor en 

virtud del presente Acuerdo (distintas de las que establecen 

obligaciones de pago) finalizarán veinte (20) años después de 

la Fecha de Firma. ARTÍCULO VI -- REPRESENTANTE; 

DIRECCIONES. 6.01. El Representante del Receptor es su 

Secretario de SEFIN. 6.02. Para los fines de la Sección 11.01 

de las Condiciones Generales: (a) La dirección del Receptor es:

Secretaría de Estado en el Despacho de Finanzas

Dirección General de Crédito Público

Avenida Cervantes, Barrio El Jazmín

Tegucigalpa, M.D.C.

Honduras, C.A.; y,

(b) La Dirección Electrónica del 

Receptor es:

Telex:                           Facsimile:           Correo Electrónico:

(504) 2237-4142	 (504)2237-4142   dgcp@sefin.gob.hn 

 6.03.	 Para los fines de la Sección 11.01 de las Condiciones 

Generales: (a) La dirección de la Asociación es:

Asociación Internacional de Fomento

1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

Estados Unidos de América; y,

(b) La Dirección Electrónica de la Asociación es:

Telex:		       Facsimile:		            Correo Electrónico:

248423 (MCI)      1-202-477-639             ysakho@worldbank.org
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ACORDADO a partir de la Fecha de la Firma.

LA REPÚBLICA DE HONDURAS

			   Por

___________Firma y Sello  Ilegible__________________      

Representante Autorizado

Nombre: Rocío Izabel Tabora / n1 / 

Título: Ministra de Finanzas / t1 / 

Fecha: 11- abril-2020 / d1 / 

LA ASOCIACIÓN INTERNACIONAL DE FOMENTO

Por

_________________Firma Ilegible________________/s2/ 

Representante Autorizado

              Nombre: Y. Seynabou Sakho / n2 / 

                                      Título: Director Central América      

                                       Fecha: 26- marzo-2020 / d2 / 

PRESENCIADO POR:

_________________Firma Ilegible____________________/
s2/ 

Juan Orlando Hernández Alvarado

Presidente de la República de Honduras

ANEXO 1
Descripción del Proyecto

El objetivo del Proyecto consiste en mejorar el acceso a los 
mercados y las prácticas climáticas inteligentes y contribuir 

a la inclusión económica de los beneficiarios en cadenas de 
valor agrícolas seleccionadas.
El Proyecto consta de las siguientes partes:

Parte 1: Apoyo para mejorar la competitividad, resiliencia e 

innovación de las iniciativas de agronegocios 

(a)	  Apoyar actividades de preinversión para, entre otras 

cosas(i) identificar, promover, crear, consolidar y 

promover la innovación en alianzas productivas 

entre OPR, socios comerciales e IFP; (ii) identificar 

oportunidades comerciales potenciales para las 

alianzas productivas; (iii) convertir las oportunidades 

comerciales en planes comerciales; (iv) crear capacidad 

entre los proveedores de servicios técnicos para 

mejorar la calidad de sus servicios para las alianzas 

productivas; (v) llevar a cabo estudios para promover 

cadenas de valor específicas para la construcción de 

resiliencia, evaluar el potencial de los Subproyectos 

para contribuir a la mitigación del cambio climático 

y la resiliencia e inclusión económica de grupos 

históricamente marginados; y (vi) desarrollar e 

implementar estrategias de comunicación para facilitar 

la formación de alianzas productivas para pequeños 

agricultores de subsistencia y beneficiarios indígenas 

y afrodescendientes.

(b) 	 Proporcionar Subvenciones a los Subproyectos para 

la implementación de Subproyectos preparados en 

el contexto de planes de negocios conjuntos con 

mercados o compradores identificados, para alianzas 

productivas entre OPR y al menos una empresa o 

agente de agronegocios y otros agentes aliados que 
contribuyen con un servicio en apoyo al Subproyecto 
que será llevado a cabo en el Área del Proyecto y 
que será cofinanciado por: (i) una contribución de 
contrapartida en efectivo o en especie por parte 
de la OPR; y (ii) una IFP, todo de acuerdo con las 
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disposiciones establecidas en el Manual Operativo 
del Proyecto.

Parte 2: Apoyo a la modernización del entorno propicio a los 

agronegocios de Honduras. 

(a)	 Mejorar los servicios públicos seleccionados de 

agronegocios (incluidos los servicios sanitarios y 

fitosanitarios) críticos para habilitar los agronegocios 

al identificar las barreras clave, en la funcionalidad 

de las principales instituciones que brindan servicios 

públicos para agronegocios (es decir, SENASA y 

ARSA) y luego implementar soluciones para abordar 

las barreras identificadas. 

(b)	 (i) Mejorar la coordinación público-privada sobre 

políticas de agronegocios para mejorar la cooperación 

entre los sectores público y privado sobre políticas, 

regulaciones e información relacionada con la 

habilitación del entorno de agronegocios; y (ii) 

proporcionar asistencia técnica para el establecimiento 

y operación de un consejo nacional de agricultura bajo 

la SAG para promover un diálogo regular en asuntos 

agrícolas entre las entidades relevantes del sector 

público y privado; y (iii) desarrollar una estrategia 

nacional de logística agrícola y un sistema nacional de 

información agroclimática bajo dicho consejo nacional 

de agricultura.

Parte 3: Apoyo a la gestión de proyectos 

Apoyo a INVEST-H en relación con la gestión, coordinación 

e implementación del Proyecto, que incluye, entre otras 

cosas (a) actividades de monitoreo, evaluación de resultados 

y evaluación de impacto; (b) implementación y supervisión 

fiduciaria, incluidas auditorías; (c) gestión de riesgos 

ambientales y sociales; y (d) implementación y monitoreo del 

mecanismo de reparación de agravios del plan de participación 

de partes interesadas del Proyecto y encuesta de satisfacción 

de beneficiarios. 

Parte 4: Componente Contingente de Respuesta a Emergencias 

Brindar apoyo para responder a una Emergencia Elegible, 

según sea necesario.

ANEXO 2

       Ejecución del Proyecto

Sección I. 	 Disposiciones de Implementación 

A. 	 Arreglos Institucionales.  

1.	  Para los fines de llevar a cabo las Partes 1, 2 y 3 

del Proyecto, el Receptor, a través de INVEST-H, 

mantendrá durante toda la implementación del 

Proyecto un comité directivo (el Comité Directivo) 

responsable de la supervisión y coordinación del 

Proyecto, compuesto por representantes de entre otros, 

INVEST-H, SAG, OPR y otras entidades relevantes 

del sector privado (y cualquier otra institución además 

de, o en sustitución de lo mencionado anteriormente, 

según lo aprobado por la Asociación y establecido en 

el Manual Operativo del Proyecto), y que los deberes 

incluirán, entre otros: 

(a) 	 ratificar la aprobación de los planes de negocios 

por el comité de evaluación mencionado en la 

Sección I.C.1 (c) de este Anexo;

(b)	  monitorear el cumplimiento de las Partes 1, 2 

y 3 del Proyecto; y

(c)	  proponer los ajustes necesarios para la 

implementación de las Partes 1, 2 y 3 del 

Proyecto.

2.	  Para los propósitos de la implementación de las Partes 

1, 2 y 3 del Proyecto, el Receptor deberá: 
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(a)	 asegurar que INVEST-H sea operado y 

mantenido con funciones técnicas, personal 
y responsabilidades satisfactorias para la 
Asociación, como se establece en el Manual 
Operativo del Proyecto; y 

(b)	 a través de INVEST-H, mantener durante toda 
la implementación del Proyecto una Unidad 
de Implementación del Proyecto (UIP), con 
funciones y responsabilidades y composición 
aceptables para la Asociación, incluidas las 
funciones fiduciarias, la dotación de personal 
(incluidos, entre otros, especialistas en 
adquisiciones y gestión financiera), según lo 
establecido adelante en el Manual Operativo 
del Proyecto.

3.	  A más tardar ciento veinte (120) días calendario a 
partir de la Fecha de entrada en vigencia, el Receptor, 
a través de INVEST-H, contratará al siguiente 
personal: (a) un especialista especializado en gestión 
financiera para su oficina central; (b) un oficial de 
gestión financiera dedicado al apoyo rural; y (c) un 
subcoordinador de adquisiciones; todo bajo términos 
de referencia, calificaciones y experiencia aceptables 
para la Asociación. 

4.	  Para facilitar la implementación de la Parte 2 del 
Proyecto, el Receptor, a través de INVEST-H, deberá: 

	 (a)	  a más tardar tres (3) meses después de la Fecha 

de Entrada en Vigencia, establecer un comité 

para habilitar el ambiente de agronegocios 
(“Comité CEEA”) que estará compuesto 
por representantes de, entre otros, SAG, 
INVEST-H, ARSA, SENASA; y 

	 (b)	  a más tardar cuatro (4) meses después de la 
Fecha de Entrada en Vigencia, celebrar un 
acuerdo de coordinación técnica (Acuerdos 
Interinstitucionales) con cada Entidad 
Relevante; todo bajo términos y condiciones 
aceptables para la Asociación.

B. 	 Manual de Operaciones del Proyecto 

1.	  El Receptor, a través de INVEST-H, actualizará, 

adoptará y posteriormente llevará a cabo las Partes 1, 

2 y 3 del Proyecto de acuerdo con el Manual Operativo 

del Proyecto aceptable para la Asociación, que deberá 

establecer, entre otras cosas (i) una descripción 

detallada de las actividades del Proyecto y los arreglos 

institucionales para el Proyecto; (ii) los procedimientos 

administrativos, presupuestarios, contables, de 

auditoría, de presentación de informes, financieros 

(incluidos los aspectos de flujo de efectivo en relación 

con los mismos), los procedimientos de adquisición 

y desembolso del Proyecto; (iii) los indicadores de 

monitoreo del Proyecto; (iv) los procedimientos 

detallados para la coordinación y colaboración entre 

las instituciones del Receptor relevantes y otras 

partes interesadas en la ejecución del Proyecto, 

incluidas, entre otras, las Entidades Relevantes y 

las instituciones de crédito público con orientación 
comercial cuando corresponda; (v) los criterios para 
definir las Áreas del Proyecto y las cadenas de valor, 
y para seleccionar OPR; (vi) los procedimientos de 
selección, aprobación, implementación, monitoreo y 
evaluación (incluidos los requisitos de salvaguarda 
social y ambiental, gestión financiera y adquisiciones) 
de los Subproyectos; (vii) las opciones de la OPR 
con respecto a las contribuciones de contraparte 
(en efectivo o en especie) y los requisitos de 
cofinanciamiento de IFP para un Subproyecto; (viii) 
los formularios modelo para propuestas de negocios, 
planes de negocios y Acuerdo de Subvención de 
Subproyecto; (ix) los Instrumentos de Salvaguarda; 
y (x) los criterios de IFP para participar en la Parte 1 
(b) del Proyecto.

2.	  Salvo que el Receptor y la Asociación puedan 
acordar lo contrario por escrito, el Receptor, a través 
de INVEST-H, no abrogará, enmendará, suspenderá, 
terminará o renunciará al Manual Operativo del 
Proyecto o cualquier disposición del mismo.
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3.	  En caso de conflicto entre los términos del Manual 
Operativo del Proyecto y los de este Acuerdo, 
prevalecerán los términos de este Acuerdo.

C.	  Subproyectos

1.	  Para los fines de llevar a cabo la Parte 1 (b) del 
Proyecto, el Receptor, a través de INVEST-H, 
se asegurará de que la selección de cada OPR y 
Subproyecto cumpla con el proceso y los criterios de 
elegibilidad establecidos en el Manual Operativo del 
Proyecto, incluyendo, entre otros: 

(a)	  que cada OPR mantenga una alianza 
productiva con al menos una empresa o agente 
de agronegocios y otros agentes aliados que 
contribuyen con un servicio en apoyo del 
Subproyecto; 

(b)	  que cada OPR ha firmado un acuerdo con una 
IFP (el Acuerdo de Cofinanciamiento de IFP) 
para cofinanciar el costo del Subproyecto, en 
términos y condiciones satisfactorios para la 
Asociación; y

(c)	  que el plan de negocios de cada Subproyecto 
será aprobado por un comité de evaluación, 
satisfactorio para la Asociación, compuesto, 
entre otros, por: (i) un especialista en la cadena 
de valor; (ii) especialistas ambientales y 
sociales; (iii) un especialista financiero; y (iv) 
un experto externo seleccionado y contratado 
por el Receptor, a través de INVEST-H, sobre 
una base ad hoc, dependiendo de los tipos 
de alianzas productivas propuestas y sus 
respectivas cadenas de valor, y de acuerdo con 
los términos de referencia establecidos en el 
Manual Operativo del Proyecto.  

2.	  Antes de llevar a cabo cada Subproyecto, el Receptor, 
a través de INVEST-H, deberá celebrar un acuerdo 
con cada OPR (el Acuerdo de Subvención del 

Subproyecto), en términos y condiciones satisfactorios 
para la Asociación y establecidos en el   Manual 
Operativo del Proyecto, incluyendo, entre otros:

(a)	  La obligación del Receptor de: 

(i)	  hacer una Subvención de Subproyecto 
a la OPR; y 

(ii)	  el derecho a suspender o rescindir 
el derecho de una OPR a utilizar 
los ingresos de la Subvención del 
Subproyecto, u obtener un reembolso 
de la totalidad o parte del monto de una 
Subvención del Subproyecto que haya 
sido retirado, en caso de que la OPR no 
realice cualquiera de sus obligaciones 
en virtud del Acuerdo de subvención 
del Subproyecto correspondiente; y

(b)	  la obligación del OPR de: 

(i)	  llevar a cabo el Subproyecto de 
acuerdo con el Manual Operativo del 
Proyecto; las Pautas de Anticorrupción; 
el Reglamento de Adquisiciones, las 
disposiciones pertinentes de gestión 
financiera y salvaguardas sociales y 
ambientales de este Anexo; 

(ii)	  proporcionar, con prontitud, según 
sea necesario, los recursos necesarios 
para llevar a cabo el Subproyecto, 
incluyendo sin limitación, una 
contribución de contraparte en 
efectivo o en especie de acuerdo con 
las disposiciones establecidas en el 
Manual Operativo del Proyecto; y

(iii)	  hacer cumplir sus derechos y cumplir 
con las obligaciones bajo el respectivo 
Acuerdo de Cofinanciamiento de IFP.
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3.	  El Receptor, a través de INVEST-H, ejercerá sus 
derechos en virtud de cada Acuerdo de Subvención de 
Subproyecto de tal manera que proteja los intereses 
del Receptor y la Asociación y para cumplir los 
propósitos del Crédito, y salvo que la Asociación de 
otra manera acuerde, no asignar, enmendar, rescindir, 
derogar, renunciar o no hacer cumplir ningún Acuerdo 
de Subvención de Subproyecto o cualquier disposición 
del mismo.

D.	  Salvaguardas

1.	  El Receptor, a través de INVEST-H, llevará a cabo el 
Proyecto y se asegurará de que los OPR lleven a cabo 
sus Subproyectos de acuerdo con los Instrumentos de 
Salvaguarda.

2. 	 Antes de llevar a cabo cualquier actividad bajo un 
Subproyecto determinado y de conformidad con los 
términos del ESMF y del MPPIA, el Receptor, a través 
de INVEST-H, deberá: (a) llevar a cabo una evaluación 
ambiental y, posteriormente, con la asistencia de la 
OPR, preparar el plan de gestión ambiental pertinente 
para el sitio específico, el plan de responsabilidad 
social y el plan de desarrollo de los pueblos indígenas, 
según corresponda; y (b) a partir de entonces, hacer 
que la OPR pertinente implemente los planes de 
acuerdo con sus términos y de una manera aceptable 
para la Asociación. 

3.	  Si se prevé el reasentamiento de un Subproyecto 
específico , el Receptor a través de INVEST-H, deberá, 
antes de llevar a cabo dicho Subproyecto, con la 
asistencia de la OPR pertinente: (a) preparar, divulgar 
y realizar consultas sobre el reasentamiento pertinente 
del plan de acción, aceptable para la Asociación; e 
(b) implementar posteriormente el plan de acción de 
reasentamiento pertinente o el plan abreviado, según 
sea el caso, todo de acuerdo con sus términos y de una 
manera aceptable para la Asociación. 

4. 	 El Receptor, a través de INVEST-H, se asegurará de 
que:

(a)	  (i) no se producirá ninguna transformación o 
degradación de hábitats naturales importantes 
como consecuencia de la implementación del 
Proyecto, incluso a través de Subproyectos; 
(ii) no se realizarán actividades que incluyan 

la tala o deforestación de bosques naturales 

como parte del Proyecto; y (iii) las inversiones 

del Subproyecto en áreas protegidas existentes 

o propuestas sólo se aprobarán cuando sean 

consistentes con los planes de manejo escritos 

y válidos para esas áreas y también con el 

consentimiento por escrito de la autoridad 
de manejo del área protegida, todo como se 
establece en el Manual Operativo del Proyecto, 
antes de la aprobación de un Subproyecto para 
su financiamiento bajo el Crédito; 

(b)	  cualquier Subproyecto que involucre el cultivo 
de especies de peces no nativas no deberá 
involucrar el uso o la posible contaminación 
de las vías navegables internacionales, según 
lo determine la Asociación; y

(c)	  todas las propuestas de Subproyectos deberán 
ser analizadas para cualquier uso de pesticidas, 
y se deberán cumplir con las restricciones y 
procedimientos establecidos en el ESMF y el 
plan de gestión ambiental específico del sitio 
relacionado con el uso de pesticidas.

5.	  El Receptor, a través de INVEST-H, se asegurará de que: 
(i) los términos de referencia para cualquier consultoría 
requerida bajo el Proyecto sean satisfactorios para la 
Asociación luego de su revisión; y (ii) a tal fin, dichos 
términos de referencia incorporarán debidamente los 
requisitos de los Instrumentos de Salvaguardas, tal 
como se aplican a los consejos transmitidos a través 
de dicha asistencia técnica.

E. 	 Otros Arreglos de Implementación		

1.	  De conformidad con los términos de referencia 
acordados con la Asociación, incluido, entre otros, el 
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alcance de las auditorías que se llevarán a cabo y se 
proporcionarán a la Asociación, y según se especifica 
en el Manual Operativo del Proyecto , el Receptor, a 
través de INVEST-H deberá: 

(a)	  a más tardar cuatro (4) meses después de 
la Fecha de Entrada en Vigencia, contratar 
auditores independientes, con experiencia y 
calificaciones aceptables para la Asociación, 
y bajo términos de referencia aceptables para 
la Asociación, con el propósito de llevar a 
cabo auditorías de cumplimiento cada doce 
meses de los Subproyectos de acuerdo con las 
disposiciones del Manual Operativo; y 

(b) 	 a más tardar noventa (90) días después del final 
del período cubierto por cada una de dichas 
auditorías,  preparar y entregar a la Asociación, 
un informe de tal amplitud y detalle que 
la Asociación solicite razonablemente en 
relación con el resultado de la correspondiente 
auditoría.

2.	  Para los fines de llevar a cabo la Parte 1 (b) del 
Proyecto, el Receptor deberá establecer y mantener 
durante toda la implementación del Proyecto, un fondo 
de garantía de crédito satisfactorio para la Asociación, 

creado con los recursos propios del Receptor con 

al menos una cantidad equivalente a un millón 

trescientos mil dólares ($ 1,300,000), que se utilizarán 
exclusivamente para garantizar préstamos otorgados 
por las IFP para Subproyectos, todo de acuerdo con 
la estructura y los procedimientos establecidos en el 
Manual Operativo del Proyecto.

F.	 Contingente de Respuesta a Emergencias  

1. 	 Con el fin de garantizar la implementación correcta 
y oportuna de la Parte 4 del Proyecto, cuyo objetivo 
es brindar una respuesta inmediata a una potencial 
Emergencia Elegible, el Receptor tomará todas las 
medidas necesarias en su nombre para garantizar que 
la Parte 4 del Proyecto se lleve a cabo de acuerdo con 
las siguientes disposiciones: 

(a) 	 El Receptor deberá:

(i)	 preparar y proporcionar a la Asociación 
para su revisión y aprobación, un 
borrador del Manual de Operaciones 
de  Respues ta  a  Emergenc ias 
que establezca los acuerdos de 
implementación detallados para la 
Parte 4 del Proyecto, que incluyen: 
(A) la designación de, los términos 
de referencia y los recursos que se 
asignará a, la entidad responsable de 
coordinar e implementar la Parte 4 del 
Proyecto (“Autoridad Coordinadora”); 
(B) actividades específicas que pueden 
incluirse en la Parte 4 del Proyecto, los 
Gastos de Emergencia requeridos para 
ello y los procedimientos propuestos 
para dicha inclusión; (C) los acuerdos 
de gestión financiera en la Parte 4 
del Proyecto; (D) los métodos de 
adquisición y los procedimientos 
de elegibilidad para los Gastos de 
Emergencia que se financiarán de 
conformidad con la Parte 4 del 
Proyecto; (E) la documentación 
requerida para retiros de Gastos de 
Emergencia; (F) los marcos de gestión 
de  salvaguarda ambiental y social o 
los planes para la Parte 4 del Proyecto, 
de conformidad con las políticas de 
la Asociación al respecto y con las 
disposiciones de esta Sección I. E; y 
(G) cualquier otro arreglo necesario 
para asegurar la coordinación e 
implementación adecuada de la Parte 
4 del Proyecto;

(ii)	 permit i r  a  la  Asociación una 
oportunidad razonable para revisar 
y comentar sobre el Manual de 
Operac iones  de  Respues ta  a 
Emergencias;
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(iii)	 a partir de entonces, adoptar sin 
demora el Manual de Operaciones de 
Respuesta a Emergencias, como habrá 
sido aprobado por la Asociación;

(iv)	 d e  f o r m a  p e r i ó d i c a ,  e n v i a r 
recomendaciones a la Asociación 
para su consideración para los cambios 
y actualizaciones del Manual de 
Ope rac iones  de  Respues t a  a 
Emergencias, ya que pueden ser 
necesarias o convenientes durante la 
implementación del Proyecto para 
permitir, si fuese, y al ser necesario, 
la inclusión de actividades en la Parte 
4 del Proyecto para responder a una 
Emergencia Elegible;

(v) 	 garantizar que la Parte 4 del Proyecto 
se lleve a cabo de acuerdo con el 
Manual de Operaciones de Respuesta 
a  Emergencias ;  s iempre   s in 
embargo que, en el caso de cualquier 
inconsistencia entre las disposiciones 
del Manual de Operaciones de 
Respuesta a Emergencias y este 
Acuerdo, las disposiciones de este 
Acuerdo prevalecerán; y,

(vi) 	 no enmendar, suspender, derogar, 
revocar  o exonerar  a  ninguna 
disposición del Manual de Operaciones 
de Respuesta a Emergencias sin la 
aprobación previa de la Asociación.

	 (b) 	 A lo largo de la implementación de la Parte 
4 del Proyecto, el Receptor mantendrá la 
Autoridad Coordinadora, con personal en 
cantidades adecuadas y con calificaciones y 
recursos satisfactorios para la Asociación.

2.	  El Receptor no realizará actividades en virtud de la 
Parte 4 del Proyecto a menos y hasta que se cumplan 

las siguientes condiciones con respecto a dichas 
actividades:

(i) 	 el Receptor ha determinado que se haya 
producido una Emergencia Elegible, que 
haya presentado a la Asociación una solicitud 
para incluir dicha Emergencia Elegible en la 
Parte 4 del Proyecto para responder a dicha 
Emergencia Elegible, y la Asociación haya 
acordado con dicha determinación, aceptado 
dicha solicitud y notificado al Receptor de la 
misma; y

(b) 	 el Receptor ha preparado y divulgado todos 
los instrumentos de salvaguarda requeridos 

para dichas actividades, de acuerdo con 

el Manual de Operaciones de Respuesta a 

Emergencias, la Asociación ha aprobado 

todos esos instrumentos, y el Receptor ha 

implementado las acciones que se requieren 

tomarse bajo dichos instrumentos. 

Sección II.	 Monitoreo, Informes y Evaluación de 

Proyectos 

	 El Receptor, a través de INVEST-H, deberá 

proporcionar a la Asociación cada Informe de Proyecto 

a más tardar cuarenta y cinco (45) días después 

del final de cada semestre calendario, cubriendo el 
semestre calendario.

Sección III.	 Retiro de los Fondos del Crédito.

A.	 General

Sin perjuicio de lo dispuesto en el Artículo II de las 

Condiciones Generales y de acuerdo con la Carta de 

Desembolso e Información Financiera, el Receptor 

podrá retirar el producto del Financiamiento para 
financiar Gastos Elegibles; por el monto asignado y, 
en su caso, hasta el porcentaje establecido para cada 
Categoría de la siguiente tabla:
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B. 	 Condiciones de Retiro; Período de Retiro
1.	 No obstante lo dispuesto anteriormente en la Parte A, 

no se realizará ningún retiro:

(a) 	 para pagos realizados antes de la Fecha de 
Firma; o

(b)	 Para pagos bajo la Categoría (4), para Gastos 
de Emergencia de la Parte 4 del Proyecto, 
a menos que y hasta que la Asociación esté 
satisfecha, y haya notificado al Receptor su 
satisfacción, que se han cumplido todas las 
siguientes condiciones con respecto a dichos 
Gastos de Emergencia: 

(i) 	 el Receptor ha determinado que ha 
ocurrido una Emergencia Elegible, 
ha proporcionado a la Asociación 
una solicitud para incluir dicha 
Emergencia Elegible bajo la Parte 
4 del Proyecto para responder a 
dicha Emergencia Elegible, y la 
Asociación ha estado de acuerdo con 
dicha determinación, aceptado dicha 
solicitud y notificado a Receptor al 
respecto;

(ii) 	 e l  Recep to r  ha  p repa rado  y 
divulgado todos los instrumentos de 
salvaguarda requeridos para dicha 

Emergencia Elegible, y el Receptor 
ha implementado cualquier acción 
que se requiera tomar bajo dichos 
instrumentos, todo de acuerdo con las 
disposiciones de la Sección I. F. 2 (b) 
de este Anexo;

(iii) 	 la Autoridad Coordinadora cuenta con 
el personal y recursos adecuados, de 
conformidad con las disposiciones 
de la Sección I. F. 1 (b) del presente 
Anexo, para los fines de dichas 
actividades; y

(iv) 	 el Receptor ha adoptado el Manual 
de Operaciones de Respuesta de 
Emergencia en forma, sustancia y 
manera aceptables para la Asociación 
y las disposiciones del Manual 
de Operaciones de Respuesta de 
Emergencia están plenamente vigentes 
de acuerdo con las disposiciones de la 
Sección I. F. 1 (a) (iii) de este Anexo, 
de manera que sean apropiadas para 
la inclusión e implementación de la 
Parte 4 del Proyecto.

2.	 La Fecha de Cierre es el 30 de septiembre de 2024.

ANEXO 3
Calendario de Reembolso

* Los porcentajes representan el porcentaje de la cantidad principal del Crédito a pagar, excepto cuando la Asociación pueda 
especificar lo contrario de conformidad con la Sección 3.05 (b) de las Condiciones Generales.
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APÉNDICE

Sección I. 	 Definiciones 

1.	  “Directrices Anticorrupción” significa, para los 

fines del párrafo 5 del Apéndice de las Condiciones 

Generales, las “Directrices para Prevenir y Combatir el 

Fraude y la Corrupción en Proyectos Financiados por 

los préstamos del BIRF y los créditos y donaciones de 

la AIF”, de fecha 15 de octubre de 2006 y revisadas 

en enero del 2011 y a partir del 1 de julio del 2016

2.	 “ARSA” o “Agencia de Regulación Sanitaria de 

Honduras” significa la Agencia de Regulación 

Sanitaria del Receptor, o cualquier sucesor de la misma 

aceptable para la Asociación.

3.	 “Ajuste de Base al Cargo de Interés” significa el ajuste 

de base estándar de la Asociación al Cargo de Interés 

para créditos en la moneda de denominación del 

crédito, en efecto a las 12:01 am hora de Washington, 

DC, en la fecha en que se aprueba el crédito por los 

Directores Ejecutivos de la Asociación y expresados 

como un porcentaje positivo o negativo por año.

4.	 “Ajuste de Base al Cargo por Servicio” significa el 

ajuste de base estándar de la Asociación al Cargo de 

Servicio para créditos en la denominación del crédito, 

en efecto a las 12:01 A.M. hora de Washington, DC, 

en la fecha en que el crédito es aprobado por los 

Directores Ejecutivos de la Asociación y expresado 

como un porcentaje positivo o negativo por año.

5.	 “Categoría” significa la categoría establecida en la 

tabla de la Sección III.A del Anexo 2 de este Acuerdo.

6.	 “Comité CEEA” significa el comité mencionado en la 

Sección I.A.4 (a) del Anexo 2 de este Acuerdo.  

7.	 “Fecha de Cierre” significa la fecha especificada en 

la Sección III.B.2 del Anexo 2 de este Acuerdo (o 

cualquier otra fecha que la Asociación establecerá, 
a solicitud del Receptor, mediante notificación al 
Receptor) después de la cual la Asociación podrá, 
notificando al Receptor, rescindir el derecho del 
Receptor a retirarse de la Cuenta de Crédito.

8.	 “Financiamiento Concesional” significa, sin limitación 
a la definición de dicho término en el párrafo 19 de 
las Condiciones Generales, el Crédito otorgado por la 
Asociación al Receptor en los términos mencionados 
en el Artículo II de este Acuerdo y en las Condiciones 
Generales. 

9.	 “Autoridad de Coordinación” significa la entidad o 
institución del Receptor a cargo de implementar la 
Parte 4 del Proyecto.

10.	   “Persona Desplazada” significa una persona que, 
debido a la ejecución del Proyecto, se vio afectada 
o habría sido afectada por una toma involuntaria 
de tierras en virtud del Proyecto, lo que hace que el 
nivel de vida de dicha Persona Desplazada: (i) sea 
afectada negativamente; o (ii) su derecho, título o 
interés en alguna casa, terreno (incluyendo locales, 
tierras agrícolas y de pastoreo) o cualquier otro 
activo fijo o móvil adquirido o poseído, temporal 
o permanentemente; o (iii) su acceso a activos 
productivos sean afectados adversamente, temporal 
o permanentemente; o (iv) su negocio, ocupación, 
trabajo o lugar de residencia o hábitat sea afectado 
negativamente, temporal o permanentemente; y 
“Personas Desplazadas” significa, colectivamente, 
todas esas Personas Desplazadas.

11.	 “Emergencia Elegible” significa un evento que ha 
causado, o es probable que cause eminentemente, un 
impacto económico y/o social adverso importante para 
el Receptor, asociado con una crisis o desastre natural 
o provocado por el hombre.

12.	 “Gastos de Emergencia” significa los Gastos Elegibles 

requeridos para financiar el costo de la lista aprobada 

de bienes, obras y servicios necesarios, conforme a la 

Parte 4 del Proyecto y establecidos en el Manual de 

Operaciones de Respuesta a Emergencias.
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13.	 Por “Manual de Operaciones de Respuesta a 

Emergencias” significa el manual de operaciones 
que adoptará el Receptor para la Parte 4 del Proyecto 
de conformidad con las disposiciones de la Sección 
I.F.1(a) (i) del Anexo 2 del presente Acuerdo.

14.	  “ESMF” y se refiere a la “Evaluación Ambiental y 
Social (EAS) y Marco de Gestión Ambiental y Social 
(MGAS)”, el Marco de Gestión Ambiental y Social 
del Receptor, aceptable para la Asociación, publicado 
en el territorio del Receptor el 25 de febrero de 2019 
y en el sitio web de la Asociación el 26 de febrero de 
2019, brindando detalles de un programa de acciones, 
medidas y políticas diseñadas para maximizar los 
beneficios del Proyecto, eliminar, compensar o mitigar 
cualquier impacto ambiental adverso, o reducir 
dichos impactos a niveles aceptables, junto con las 
medidas procesales e institucionales necesarias para 
implementar tales acciones, ya que dicho marco puede 
ser modificado de vez en cuando con el consentimiento 
previo de la Asociación.

15.	 “FHIA” o “Fundación Hondureña de Investigación 
Agrícola” significa la Fundación Hondureña de 
Investigación Agrícola del Receptor, o cualquier 
sucesor de la misma aceptable para la Asociación. 

16.	 “Condiciones Generales” significa las “Condiciones 
Generales de la Asociación Internacional de Fomento 
para el Financiamiento de la AIF, Financiamiento de 
Proyectos de Inversión”, de fecha 14 de diciembre 
del 2018.

17.	 “Acuerdos Interinstitucionales” significa cualquiera 
de los acuerdos mencionados en la Sección I.A.4 (b) 

del Anexo 2 de este Acuerdo.

18.	 “Vías Fluviales Internacionales” significa: (a) 
cualquier río, canal, lago o cuerpo de agua similar 
que forme un límite, o cualquier río o cuerpo de agua 
superficial que fluya a través de dos o más estados; 
(b) cualquier afluente u otro cuerpo de agua superficial 
que sea un componente de cualquier vía fluvial descrita 
en (a) arriba; o (c) cualquier bahía, golfo, estrecho 
o canal delimitado por dos o más estados o, si se 

encuentra dentro de un estado, reconocido como un 
canal necesario de comunicación entre el mar abierto 
y otros estados, y cualquier río que fluya hacia tales 
aguas.

19.	  “INVEST-H” significa la unidad de implementación 
del Receptor, su Secretaría de Coordinación General 
de Gobierno, creada de conformidad con la Ley del 
Receptor No. 233-2005, de fecha 21 de septiembre de 
2005, según enmendada a la fecha de este Acuerdo, o 
cualquier sucesor aceptable para la Asociación.

20.	 “MPPIA” significa “Marco de Planificación de 
Pueblos Indígenas y Afro Hondureños”, el Marco de 
Pueblos Indígenas y Afrodescendientes del Receptor, 
publicado en el territorio del Receptor el 25 de febrero 
de 2019 y en el sitio web de la Asociación el 26 de 
febrero de 2019, aceptable para la Asociación , como 
se establece en el Manual Operativo del Proyecto.

21.	 “Costos de operación” significa costos razonables, 
según lo aprobado por la Asociación, para los gastos 
incrementales incurridos en la ejecución del Proyecto, 
que consisten en costos de comunicación, suministros 
y mantenimiento de oficina, y mantenimiento de 
equipos, servicios públicos, duplicación/impresión 
de documento, consumibles, seguros, costos de viaje 
y viáticos para el personal del Proyecto para viajes 
relacionados con la implementación del Proyecto, 
(excepto los servicios de consultoría y los salarios 
de los funcionarios de la administración pública del 

Receptor).

22.	 “UEP” significa la unidad referida en la Sección 

1.A.2(b) del Anexo 2 de este Acuerdo, o cualquier 

otro sucesor del mismo aceptable para la Asociación. 

23.	  “IFP” significa una institución financiera privada 
asociada (como un banco comercial, una cooperativa 
de ahorro y crédito, una institución privada de 
desarrollo financiero o una caja de ahorro rural) o una 
institución de crédito pública comercial orientada al 
socio, que cumple con los criterios para participar bajo 
la Parte 1 (b) del Proyecto y se ha comprometido a 
cofinanciar un Subproyecto. 

http://www.fhia.org.hn/
http://www.fhia.org.hn/
http://www.fhia.org.hn/
http://www.fhia.org.hn/
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24.	 “Acuerdos de Cofinanciación de IFP” significa 
cualquiera de los acuerdos a los que se hace referencia 
en la Sección I.C.1(b) del Anexo 2 de este Acuerdo.

25.	 Por “Reglamentos de Adquisiciones” se entenderá, a los 
efectos del párrafo 87 del Apéndice de las Condiciones 
Generales, el “Reglamento de Adquisiciones del 
Banco Mundial para Prestatarios de IFP”, de fecha de 
julio del 2016, revisado noviembre del 2017 y agosto 
del 2018.

26.	 “Área del Proyecto” significa el área dentro del 
territorio del Receptor, definida de conformidad con 
los criterios establecidos en el Manual Operativo del 
Proyecto. 

27.	 “Manual Operativo del Proyecto” significa el 
manual del Receptor aceptable para la Asociación 
y mencionado en la Sección I.B.1 del Anexo 2 de 
este Acuerdo, ya que el mismo puede ser modificado 
periódicamente con el acuerdo de la Asociación.

28.	 “MPRI” significa “Marco de Política de Reasentamiento 
Involuntario “, el Marco de Planificación de 
Reasentamiento del Receptor, publicado en el 

territorio del Receptor el 25 de febrero de 2019 y 

en el sitio web de la Asociación el 26 de febrero de 

2019, aceptable para la Asociación, y la configuración 

exponga las modalidades para el reasentamiento y 

la compensación de,  entre otras cosas, las Personas 

Desplazadas, incluidas las pautas para la preparación 
de cualquier RAP en virtud del Proyecto, ya que 
dicho marco puede modificarse periódicamente con 
el acuerdo de la Asociación.

29.	 “Entidades Relevantes” significa,  entre otras 
cosas, SAG, ARSA, SENASA y FHIA, cualquier 
otro departamento que pueda ser aceptable para la 
Asociación y establecido en el Manual Operativo, 
además de o en sustitución de los departamentos 
anteriores. 

30.	 “OPR” significa Organización de Productores 
Rurales, cualquier grupo de ciudadanos organizados 
en una asociación privada legalmente constituida, o 

cualquier grupo de productores organizados por el 
interés común de proporcionar servicios o insumos 
para apoyar las cadenas de valor agrícolas, mejorando 
su productividad, procesamiento y capacidad de 
comercialización para mejorar la competitividad y los 
vínculos de mercado y que, al cumplir con los criterios 
establecidos en el Manual Operativo del Proyecto, 
sea elegible en la Parte 1(b) del Proyecto para recibir 
una Subvención del Subproyecto en nombre de sus 
miembros para la realización de un Subproyecto.

31.	 “Instrumentos de salvaguarda” significa colectivamente 
el ESMF, el MPRI y el MPPI.

32.	 “SAG” o “Secretaría de Estado en el Despacho de 
Agricultura y Ganadería” significa el Ministerio de 
Agricultura y Ganadería del Receptor, o cualquier 
sucesor del mismo aceptable para la Asociación.

33.	 “SEFIN” o “Secretaría de Finanzas” significa el 
Ministerio de Finanzas del Receptor o cualquier 
sucesor de éste que sea aceptable para la Asociación.

34.	 “SENASA” o “Servicio Nacional de Sanidad e 
Inocuidad Agroalimentaria” significa el Servicio 
Nacional de Salud y Seguridad Agroalimentaria del 
Receptor, o cualquier sucesor del mismo que sea 
aceptable para la Asociación. 

35.	 “Fecha de la Firma” significa la última de las dos 
fechas en las que el Receptor y la Asociación firmaron 
este Acuerdo y dicha definición se aplica a todas las 
referencias a “la fecha del Acuerdo de Financiamiento” 
en las Condiciones Generales.

36.	 “Comité Directivo” significa el comité mencionado en 
la Sección I.A.1 del Anexo 2 de este Acuerdo.

37.	  “Subproyecto” significa cualquier conjunto específico 
de actividades y / o instrumentos para mejorar los 
ingresos (incluidas, entre otras, actividades de apoyo 
a los servicios, suministro de insumos, producción, 
procesamiento, comercialización y agro-logística) que 
debe llevar a cabo una OPR según la Parte 1(b) del 
Proyecto, y que cumplan con los criterios establecidos 
en el Manual Operativo del Proyecto.
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38.	 “Subvención del Subproyecto” significa una 
subvención realizada o propuesta para ser extraída 
de los ingresos del Crédito a un OPR según la Parte 
1(b) del Proyecto, para financiar parcialmente el costo 
de cualquier Subproyecto determinado sujeto a los 
términos y condiciones específicos establecidos en el 
Manual Operativo del Proyecto.

39.	 “Acuerdo de Subvención del Subproyecto” significa 
un acuerdo entre el Receptor, a través de INVEST-H 
y un OPR como se menciona en la Sección I.C.2 del 
Anexo 2 de este Acuerdo.

40.	  “Capacitación” significa los costos razonables, según 
lo aprobado por la Asociación, para capacitación y 
talleres realizados en el Proyecto, incluidos los costos 
de matrícula, viaje y subsistencia para los participantes 
de la capacitación, costos asociados con la obtención 
de los servicios de capacitadores y oradores, alquiler 
de instalaciones de capacitación y talleres, preparación 
y reproducción de materiales de capacitación y otros 
costos directamente relacionados con la preparación 
e implementación de cursos o talleres de capacitación 
(pero excluyendo bienes y servicios de consultoría)”.

ARTÍCULO 2.-  Los pagos bajo el Préstamo, incluyendo, 
entre otros, los realizados en concepto de capital, intereses, 
montos adicionales, comisiones y gastos estarán exentos 

de toda clase de deducciones, impuestos, derechos, tasas, 

contribuciones, recargos, arbitrios, aportes, honorarios, 

contribución pública, gubernamental o municipal y otros 

cargos hondureños.

ARTÍCULO 3.-  Todos los bienes y servicios, que sean 
adquiridos con los fondos de este Contrato de Préstamo y 
fondos nacionales para la ejecución del proyecto en mención, 
quedan exonerados de los gravámenes arancelarios, impuestos 

selectivos al consumo e Impuestos Sobre Ventas, que graven 
la importación y/o compra local.

ARTÍCULO 4.-  El presente Decreto entrará en vigencia 
a partir del día de su publicación en el Diario Oficial “LA 
GACETA”.

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito 
Central, celebrado de manera Virtual, a los Veinticuatro días 
del mes de abril de dos mil veinte.

MAURICIO OLIVA HERRERA
PRESIDENTE

JOSÉ TOMÁS ZAMBRANO MOLINA
SECRETARIO             

 ROSSEL RENÁN INESTROSA MARTÍNEZ 
SECRETARIO

Al Poder Ejecutivo
Por Tanto: Ejecútese.

TEGUCIGALPA, M.D.C.,  25  de abril  de 2020.

JUAN ORLANDO HERNÁNDEZ ALVARADO
PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA

EL SECRETARIO DE ESTADO EN EL DESPACHO DE 
FINANZAS

ROCÍO IZABEL TÁBORA
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